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ต 

ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค ายมื 

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ตม้ย  ำกุง้ดีซีส (Tom Yam 
Kung disease) 

น. วกิฤตทำง
เศรษฐกิจท่ีเร่ิมจำก
ประเทศไทย 

  จิงจ้ีเวยจี์ (经济危
机 jīngjìwēijī) 

(เศรษฐกิจ经济
วกิฤตกำล危机: 

วกิฤตกำลทำง
เศรษฐกิจ) 

ตรวจเช็ก (check) ก. ตรวจสอบ   เจ่ียนฉำ (检查
jiǎnchá) 

ตรวจปรู๊ฟ ก. ตรวจแกข้อ้ควำม
ท่ีเรียงพิมพม์ำแลว้ให้
ถูกตอ้ง 

  เจียวตุย้ (校对
jiàoduì) 

ตอร์ปิโด (torpedo)    ยฺหวเีหลย ์(鱼雷
yúléi) 

ต่อวซ่ีำ (visa) ก. ต่อกำรตรวจลง
ตรำเพื่อขยำยเวลำ
พ ำนกัในประเทศ  
นั้น ๆ 

  เชียนเจ้ิงเหยยีนชี 
(签证延期 qiān 

zhèngyánqī) (长

วซ่ีำ签证 เล่ือน
เวลำออกไป期: 

เล่ือนเวลำวซ่ีำ
ออกไป) 

 ก. ไดรั้บอนุญำตให้
เท่ียวดึกกวำ่ปรกติ 

  คำยลูวีเ่ติง (开绿

灯 kāilǜdēng) 

(เปิด开 เขียว绿
ไฟ灯 : เปิดไฟ
เขียว) 

 ก. ไดรั้บแต่งตั้งให้
ด ำรงต ำแหน่ง
ผูบ้ริหำรต่ออีกสมยั
หน่ึง 

  ไจเ้หยยีนอีเจ้ีย (再

延一届

zàiyányījiè) (อีก 
再 เชิญ延 หน่ึง 一
คร้ัง 届 : เชิญอีก
หน่ึงคร้ัง) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค ายมื 

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ตะลุงเทมโป้ น. จงัหวะดนตรีและ
ท่ำเตน้ร ำอยำ่งหน่ึงท่ี
คิดประดิษฐข้ึ์นจำก
ท่ำเชิดหนงัตะลุง 

  อ้ีจ่งยนิเยฺวเ่จ๋ียโจว้ 
(一种音乐节奏
yìzhǒngyīnyuè 

jiézòu) (หน่ึง一
ชนิด种 ดนตรี音
乐 จงัหวะ节奏: 

จงัหวะดนตรีชนิด
หน่ึง)  

ตะแลป้แก๊ป (telegraph) ก. ส่งข่ำว   ฉฺวำนต้ีเซียวซี (传
递消息
chuándìxiāoxī) 

(ถ่ำยทอด传递
ขา่ว消息: 

ถ่ำยทอดข่ำว)  
 น. โทรเลข   เต้ียนเป้ำ (电报

diànbào) 

ตนั (ton)   ตุน (吨 dūn)  

ตนักรอส (gross tonnage) น. หน่วยวดัควำมจุ
ของเรือ โดยรวมทั้ง
ระวำงบรรทุกสินคำ้
และหอ้งทั้งหมด 

จ่งตุนเวย่ ์(总吨位
zŏngdūnweì) 

(ทั้งหมด 总 : ป.ศ., 

ตนั 吨: ท.ศ., หน่วย

วดั : ป.ศ.) (หน่วยวดั

ตนัทั้งหมด)  

  

ตวัโจ๊ก  น. ตวัตลก   โฉ่วเจฺว๋ (丑角
chǒujué) 

 น. ไพท่ี่ผสมกบัตวั
อ่ืนไดทุ้กชนิด 

  ป่ำยตำผำย (白搭
牌 bǎidāpái) 

ตวัไตป์๊ (type) น. ตวัอกัษรพิมพดี์ด
ท่ีใชใ้นตน้ฉบบัส่ง
เรียงพิมพ ์

  ถ่ีจ้ือ (体字 tǐzì) 

ตวัเป็นเกลียว หวั ว. ลกัษณะกำรท ำงำน   ปู้เข่อคำยเจียว (不
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค ายมื 

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

เป็นน็อต (nut) อยำ่งขยนัขนัแขง็มำก
จนไม่มีเวลำได้
พกัผอ่น 

可开交
bùkěkāijiāo) 

ตัว๋ฟรี น. เรียกกำรเขำ้ไปดู
กำรแสดงหรือ
โดยสำรยำนพำหนะ
โดยไม่ตอ้งจ่ำยเงิน
ซ้ือบตัร 

  เหม่ียนเฟ่ยเ์พี่ยว (免
费票
miǎnfèipiào) 

(ฟรี免费 ตัว๋票: 

ตัว๋ฟรี) 

ตำเป็นหมีแพนดำ้, ตำหมี
แพนดำ้ 

น. ขอบตำคล ้ำเป็นวง
เพรำะอดนอนเป็น
ตน้ 

  เฮยแ์หยีย่นเฉฺวยีน 

(黑眼圈 hēi 

yǎnquān) (ด ำ黑
ตำ眼 รอบ圈 : 
รอบตำด ำ) 

ต๊ิก (tick) ก. ท ำเคร่ืองหมำยไว ้   ตุย้---เปียวอ่ีจ้ีเฮ่ำ 
(对---标以记号
duì---

biāoyǐjìhào) 

(สญัลกัษณ์标
เคร่ืองหมำย记号:

เคร่ืองหมำย
สญัลกัษณ์ ) 

ติดชำ้ร์ต (score chart) ก. อยูใ่น 10 อนัดบั
แรกซ่ึงเป็นท่ีนิยม 

  สือตำ้หลิวสิงเตอ 
(十大流行的
shídàliúxíngde) 

(สิบ十 ใหญ่大
นิยม流行: นิยม
มำก 10 อนัดบั) 

ติดบอร์ด ก. ติดกระดำน, ติด
ป้ำยประกำศ 

  เทียปู้เกำ้ (贴布告
tiēbùgào) (ติด贴
ประกำศ布告: ติด
ประกำศ) 

 ก. สอบไดค้ะแนนดี   หมิงซ่ำงเลอป่ำง (名
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค ายมื 

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ตำมเกณฑท่ี์ก ำหนด 上了榜
míngshàngle 

bǎng) (ช่ือ名 บน
上 แลว้了 รำยช่ือ
ติดประกำศ榜: ช่ือ
ติดบนรำยช่ือติด
ประกำศแลว้) 

ติดเบรก ก. ตดับท, ยบัย ั้งกำร
กระท ำของตนเอง
หรือของผูอ่ื้น
ทนัทีทนัใด 

  ชำจุ่ย (插嘴
chāzuǐ) 

ติดแอร์ ก. ติด
เคร่ืองปรับอำกำศ 

  อนัจฺวำงคงเถียว (安
装空调
ānzhuāngkōng 

tiáo) (ติดตั้ง安装
แอร์空调: ติดตั้ง
แอร์)  

ต๊ิด, ต๊ิสต ์(artist) น. ผูมี้อำรมณ์และ
จินตนำกำรทำงศิลปะ
มกัมีควำมคิด บุคลิก 
กำรแต่งกำย เป็นตน้
แปลกจำกคนทัว่ไป 

  อ้ีซู่เจีย (艺术家
yìshùjiā)  

ติว (tuition) ก. กวดวชิำ   ปู่สี (补习 bǔxí) 

ติวเขม้ ก. เร่งรัดกวดวชิำ
ควำมรู้ให ้

  ซฺวิน่ซู่ (迅速
xùnsù) 

 ก. อบรมอยำ่งหนกั
เพื่อใหมี้ควำมพร้อม 

  ซู่เฉิงฝเูต่ำ (速成
辅导
sùchéngfǔdǎo) 

(รวดเร็ว速成 ผูใ้ห้
ค  ำปรึกษำ辅导 : 
ผูใ้หค้  ำปรึกษำดว้ย
ควำมรวดเร็ว) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค ายมื 

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

ติวเตอร์ (tutor) น. อำจำรยผ์ูแ้นะวชิำ   เต่ำซือ (导师
dăoshī) 

ตีม (theme) น. แก่นเร่ือง   จู่ถี (主题 zhǔtí) 

ตุก๊ตำบำร์บ้ี (barbies) น. ตุก๊ตำของเล่นเด็ก
อยำ่งหน่ึง ท ำเป็นรูป
หญิงสำวแต่งตวั
สวยงำม 

ปำป่ีหวำวำ (芭比
娃娃

Bābǐwáwa) (บำร์
บ้ี 芭比 : ท.ศ., 
ตุก๊ตำ娃娃: ป.ศ. ) 
(ตุก๊ตำบำร์บ้ี) 

  

ตูเ้กม (game) น. เคร่ืองเล่นเกม
อยำ่งคอมพิวเตอ้ร์ มี
ลกัษณะเป็นตู ้
ส่ีเหล่ียม ดำ้นหนำ้มี
จออยำ่งคอมพิวเตอ้ร์ 
มีปุ่มและแกน
ควบคุมใหผู้เ้ล่น
ควบคุมค ำสัง่กำรเล่น 
ผูเ้ล่นตอ้งหยอด
เหรียญจึงจะเร่ิมเล่น
เกมได ้

  โหยวซ่ีจี (游戏机
yóuxìjī) (เกม游
戏 เคร่ือง机: 

เคร่ืองเล่นเกม) 

ตูเ้ซฟ้ (safe) น. ตูนิ้รภยั   เป๋ำเส่ียนเซียง (保
险箱
bǎoxiǎnxiāng) 

(ประกนัภยั保险
ตู ้箱 ตูป้ระกนัภยั)  

ตูเ้อทีเอม็ (ATM : 
Automated Teller 
Machine) 

น. เคร่ืองส ำหรับ
ลูกคำ้ธนำคำรท ำ
ธุรกรรม 

  จ้ือตง้ถีขฺวำ่นจี (自
动提款机
zìdòngtíkuǎnjī) 

(อตัโนมติั自动
ถือ提 เงิน款
เคร่ือง机: เคร่ืองถือ
เงินอตัโนมติั) 
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค ายมื 

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

 น. ผูเ้ป็นแหล่งเงิน
ส ำหรับผูอ่ื้น 

  ถีขฺวำ่นจี (提款机
tíkuǎnjī) (ถือ提
เงิน款 เคร่ือง机: 

เคร่ืองถือเงิน) 

เตน็ท ์(tent)    จำ้งเผงิ (帐篷
zhàngpéng) 

เตม็แมก็ ว. เตม็ท่ี   จ้ินล่ี (尽力 jìnlì) 

เตม็สตีม ก. เตม็ก ำลงั
ควำมสำมำรถ 

  เจ๋ียล่ี (竭力 jiélì) 

เตำแก๊ส น. เตำหุงตม้อำหำร
โดยใชแ้ก๊สเป็น
เช้ือเพลิง 

  เหมยช่ี์เจำ้ (煤气
灶 méiqìzào) 

เตียงสปริง น. เตียงชนิดท่ีมี
สปริงอยูท่ี่พ้ืนเตียงใต้
ท่ีนอน 

  ถำนหฺวำงฉฺวำง (弹
簧床 tánhuáng 

chuáng) (สปริง
弹簧 เตียง床: 

เตียงสปริง) 
โตด๊ (tote : totalizator) น. หุน้หรือวธีิรับกิน

รับใชใ้นกำรพนนั
แข่งมำ้ 

  ไซ่หม่ำฮุ่ยเตอตู่จู ้
(赛马会的赌注
sàimǎhuìdedǔ 

zhù) (กำรแข่งขนั
赛 มำ้马 ชุมนุม
会 ของ的 เงินวำง
เดิมพนั赌注: เงิน
วำงเดิมพนัของกำร
แข่งขนัมำ้) 

 น. เจำ้มือรับพนนัมำ้
แข่ง 

  ไซ่หม่ำป๋ัวฉำยเจ่อ 

(赛马博彩者
sàimǎbócǎizhě) 

(มำ้แข่ง 赛马
เจำ้มือรับพนนั博
彩者 : เจำ้มือรับ
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ภาษาไทย ภาษาจนี 

 
ค ายมื 

ความหมายโดยนัย 
และ/หรือมากกว่า
หนึ่งความหมาย  

ทบัศัพท์ (ท.ศ.) ค าทีใ่ช้ในภาษาจนี
และ/หรือแปลศัพท์
ทั้งหมด (ป.ศ.) 

 บางส่วน ทั้งหมด 

พนนัมำ้แข่ง)  
 น. วธีิเล่นพนนัหวย

โดยแทงเลขทำ้ย 3 
ตวัของรำงวลัท่ี 1 แม้
จะอยูส่ลบัท่ีกนัก็ถูก
รำงวลั 

  ฉ่ำยเพ่ียวซำนเวย่์
เหวย่ซู่์ (彩票三
位尾数 
cǎipiàosānwèi 

wěishù) 
(ลอตเตอร่ี彩票
เลขทำ้ยสำมตวั三
位尾数 : 

ลอตเตอร่ีเลขทำ้ย
สำมตวั)   

โตด๊เถ่ือน น. เจำ้มือรับพนนั
แทงมำ้แข่งอยำ่งผิด
กฎหมำย 

  เฟยฝ่์ำตู๋หม่ำ (非法
赌马

fēifǎdǔmǎ) (ผิด
กฎหมำย 非法 กำร
แข่งมำ้ 赌马: กำร
แข่งมำ้ผิดกฎหมำย) 

โตะ๊แชร์ น. กำรกินเล้ียง
หลงัจำกท่ีไดเ้ปียแชร์
ไดแ้ลว้ โดยผูเ้ปียแชร์
เป็นผูเ้ล้ียงตอบ
แทนท่ีโดยไม่ตอ้ง
เสียดอกเบ้ีย 

  ถีเพ่ียวเยฺวห่ลำน 
เหยีย่นสี (提票月

兰宴席
típiàoyuèlányàn

xí)  

ไตเติ้ล (title) น. ตอนน ำ   เปียวถี (标题
biāotí) 

 น. ช่ือหนงัสือ   ซูจ๋ีเตอหมิงเชิง (书
籍的名称
shūjídemíng 

chēng) (หนงัสือ
书籍 ของ的 ช่ือ
名称: ช่ือของ
หนงัสือ) 

 


